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Cocodor 6th Korea J/24 Yacht Association 
Match Racing

KJCA, GYA - Organizing Authority
30th June to 2nd July, 2023
Gimpo Ara Marina, Gyeonggi Yacht School (GYS), S.Korea

Notice of Race


	
	The following abbreviations apply to this Notice of Race and the Sailing Instructions:
KJCA: Korean J/24 Yacht Association
GYA: Gyeonggi-do Sailing Federation
GYS: Gyeonggi-do Yacht School
KSAF: Korea Sailing Federation
PC: Protest Committee 
RC: Race Committee
NoR: Notice of Race
OA: Organising Authority
RRS: Racing Rules of Sailing
SI: Sailing Instruction
KRW: Korean currency ‘Won’
[NP]: A boat may not protest as per NoR 1.3


	1
	RULES

	1.1

	The event is governed by the rules as defined in The Racing Rules of Sailing, including RRS Appendix C

	1.2

	The rules for the handling of boats and the equipment list, detailed as part of the Sailing Instructions, will apply, and will also apply to any practice sailing and sponsor races. J/24 Class rules will not apply.

	1.3
	The notation ‘[NP]’ in a rule of the Notice of Race or Sailing Instructions means that a boat may not protest another boat for breaking that rule.  This changes RRS 60.1(a). 

	1.4
	National prescriptions of KSAF apply.

	1.5
1.6
	If there is a conflict between languages, the English text takes precedence.  
If there is a conflict between the Notice of Race (NoR) and the Sailing Instructions (S.I.), the S.I. will take precedence. This changes RRS 63.7.

	2
	SAILING INSTRUCTIONS

	
	The SI’s will be available after 1000hrs on 30th(Fri), June at the race venue.

	
3
3.1
	
COMMUNICATION
Notices to competitors will be posted on the Official Notice Board which is located online at “Kakao Talk - Skippers Group”.

	3.2
	As a courtesy, documents and notices may also be posted on a physical notice board located on the east-facing window of the Lecture Room on the ground floor. 

	3.3

4
	Signals made ashore will be displayed from the flagpole near the berth area.

ELIGIBILITY AND ENTRY

	4.1
	Six (6) skippers will be invited and entered (invitation has priority). The skipper shall have at least 1 match racing experience. If the skipper does not meet the above condition, to enter the event, the skipper and the whole crew shall attend the “Pre-meeting with the chief umpire” on 24th (Sat), June.

	4.2
	To be considered an entry in the event, a boat shall complete all registrations and pay all fees (Pre-registration, Site registration, entry fee and damage deposit). 

	4.3
	Pre-registration: entry form, non-refundable entry fee and refundable damage deposit by 1700hrs, 9th (Fri), June at:
Bank: Kakao Bank 
Account number: 7979-31-82410 
Account holder: Korea J/24 Yacht Association
Entry fee: 400,000KRW (not refundable)
Damage deposit: 1,000,000KRW (refundable)

	4.4

5
	Site registration: crew weighing between office opening to 1000hrs, 1st (Sat), July.

DAMAGE / DAMAGE DEPOSIT

	5.1
	Each skipper is responsible for the damage or loss to their boat unless the umpires or PC otherwise assigns responsibility. The damage deposit is the limit of liability of each skipper for each incident. In the event that a deduction is made from the deposit, the skipper will be required to restore the deposit to the original value to continue in the event.

	5.2
	The OA will refund any remaining damage deposit within ten (10) days after the event.
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CREW (INCLUDING SKIPPER)

	6.1
	The number of crew (including the skipper but excluding persons placed on board by the OA) shall be no more than six (6). Only registered crew shall sail the races.

	6.2
	After the warning signal for a match, the registered skipper shall not leave the helm, except in an emergency.

	6.3
	When a registered skipper is unable to continue in the event, the RC may authorize an original crew member to substitute.

	6.4
	When a registered crew member is unable to continue in the event, the RC may authorize a substitute, a temporary substitute or other adjustments.6.5

	6.5

6.6



6.7
	The total weight of the crew, including the skipper, dressed in at least shorts and shirts, shall not exceed 400 kg, determined at the time of registration or such time as required by the RC.
Crew weight may be checked during the event. When crew weight was checked at the site registration stage, at any re-weighing the total weight limit is increased by five (5) kg. Any crew weighing in excess of this increased limit shall not be penalized, but they shall reduce their weight to the increased weight limit before racing again.
The OA may place a person on each boat as either a guest, cameraman, or umpire observer.
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EVENT FORMAT

	7.1
	The OA intends to provide six (6) J/24 boats for racing in the event. Each boat will have the following sails: Main, Jib and Spinnaker.

	7.2
	Boats will be allocated as decided by the race committee. The intention of the RC will be to allocate all boats to all skippers daily or for each round. The RC may also require boats to be exchanged in a knock-out stage.

	7.3
	While all reasonable steps are taken to equalize the boats variations will not be grounds for redress. This changes RRS 62.

	7.4
	The number of matches to be sailed each day will be determined by the RC with the intention of the RC to start each subsequent flight as soon as practicable after the previous flight.

	7.5
	The course will be windward/leeward with starboard rounding, finishing downwind.

	7.6
	The intended racing area will be the water at GYS which is shown below screenshot. The address is ‘GYS, Aramarina, Jeon Ho Ri 762, Go Chon Eup, Gimpo city, Gyeonggi’. 
‘

	7.7
	(a)	Skippers will be seeded into a round-robin based on the allocated seeding plan.
(b)	After the First Stage the following will apply:
(1)	Skippers will be paired based on ranking in the First Stage with the highest-ranked skipper paired with the lowest and the other skippers paired accordingly unless the stage specifies a different arrangement.
(2)	In reference to RRS C4.1, the highest-ranked skipper from the first stage shall choose their end for the first match and skippers shall alternate assigned ends for each match.
(3)         	Crews will exchange boats after odd matches of the series unless otherwise agreed by both skippers.
(4)         Further matches in the series will not be sailed once the first skipper scores the points required for that stage.

	7.8
	The event will consist of the following stages:
(a)        First Stage – Double Round Robin
(1)	All skippers will sail a double round robin.
(2)	The four highest scoring skippers shall qualify for the Second Stage.
(3)	Depending on the weather condition, second round robin may be omitted.
(b)	Second Stage - Knock-Out Semi-Finals
(1)	The skipper finishing first in the First Stage shall select his opponent when requested by the RC to do so. The remaining two skippers shall race each other.
(2)	The first skipper of each series to score at least “two (2)” points shall proceed to the Final Stage, and the losing skippers shall proceed to the Third and Fourth Place Stage.
(c)	Third Stage – Knock-Out Third and Fourth Place
(1)	The losing semi-finalists shall race to determine third and fourth place.
(2)	The first skipper to score at least “one (1)” point shall be awarded third place, and the losing skipper awarded fourth place. 
(d)	Forth Stage – Knock-Out Final
(1)	The first skipper to score at least “two (2)” points shall be awarded first place, and the losing skipper awarded second place.

	
	

	8
	PROVISIONAL PROGRAMME

	8.1
	Schedule
(a)	Pre-meeting with umpire at 1000hrs, 24th (Sat), June.                                       (b)	Race office open from 1000hrs, 30th (Fri), June.
(c)	Registration until 1000hrs, 1st (Sat), July.
(d)	Crew weighing until 1000hrs, 1st (Sat), July.
(e)	Practice until 1730hrs, 30th (Fri), June                                                          (f)	First briefing at  0900hrs, 1st (Sat), July.
(g)	First meeting with umpires at following the first briefing.
(h)	Opening Ceremony and Welcome Banquet on 1900hrs, 1st (Sat), July.
(i)	Racing days from 1st, July to 2nd (Sun), July.
(j)	Time of the first race each day will be 0900hrs except the first day.
(k)	The latest time for an attention signal on the last day of racing will be                                                              1600hrs.
(l)	Prize giving on 1800hrs, 2nd (Sun), July.

	8.2
	Unless excused by the OA, attendance at the following is mandatory except ‘Pre-meeting with umpire’:
(a)	Pre-meeting with umpire, for all skippers and crews (Optional).
(b)	Daily briefing, for skippers.
(c)	Opening ceremony, for all skippers and crews.
(d)	Prize giving, for the top three (3) skippers and crews.


	9
	[NP]ADVERTISING

	9.1
	Boats shall display advertising chosen and supplied by the organizing authority. 


	10
	[NP] CODE OF CONDUCT

	10.1
	Competitors and Support Persons shall comply with any reasonable request from any official, including attendance at official functions, and cooperation with event sponsors and shall behave so as not to bring the event into disrepute.

	10.2
	Competitors and support persons shall handle any equipment or place advertising provided by the organizing authority with care, and seamanship, in accordance with any instructions for its use and without interfering with its functionality.
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[NP] SUPPORT PERSON

	11.1
	No support person vessels will be permitted. The OA will provide a berth area where coaches may observe racing and communicate with their teams between matches. 

	11.2

	The OA will not provide berths for support person vessels.


	12
	[NP] MEDIA, IMAGES, and SOUND

	12.1
	If required by the OA: 
(a)	Television personnel and equipment (or dummies) supplied by the OA 	shall be carried on board while racing. 
(b)	Competitors shall wear microphones supplied by the OA during racing and 	be available for communication when advised by the OA or RC.
(c)	Registered skippers shall wear communications equipment supplied by the 	OA that will allow commentators to communicate with them whilst racing. 

	12.2
	Competitors shall not interfere with the normal working of the OA supplied media equipment.

	12.3
	By participating in this event, competitors and their support persons automatically grant to the Organising Authority and any event sponsors, the right to use any images and sound recorded during the event free of any charge.


	13
	DATA PROTECTION

	
	There are no specific data requirements at this event or venue. Drone in the air may need permission from the authority concerned. This is out of the scope of OA.


	14
	RISK STATEMENT 

	
	RRS 3 states: ‘The responsibility for a boat’s decision to participate in a race or to continue racing is hers alone.’  By participating in this event, each competitor agrees and acknowledges that sailing is a potentially dangerous activity with inherent risks.  These risks include strong winds and rough seas, sudden changes in weather, failure of equipment, boat handling errors, poor seamanship by other boats, loss of balance on an unstable platform and fatigue resulting in increased risk of injury.  Inherent in the sport of sailing is the risk of permanent, catastrophic injury or death by drowning, trauma, hypothermia or other causes.  


	15
15.1                                    

	PRIZES
The first and second-place finishers will receive invitations to the 2024 J/24 Match racing event. If either invitation is declined, the OA may invite a lower-ranked finisher at its discretion. 

	15.2

	Trophies and prize money will be awarded to the top three teams. 

	16
	FURTHER INFORMATION

	16.1
	For further information, please contact: 
Eligibility, Entry and Technical enquiry: June Lee, Mobile 010-9558-6248, E-mail fjlee@inhatc.ac.kr
Fee and deposit enquiry: Kim Eun Jin, Mobile 010-5580-4361
Promotion and Sponsorship enquiry: Nam Sung Woo, Mobile 010-6205-4421

	16.2
	OA does not support skippers and crews for their accommodation, food or trafficking. OA only supports the Welcome Banquet and other race-related subjects. 

	
	

	
	



Version history:
1. 09052023 (1st Draft, sponsor Cocodor TBD)
2. 12052023 (2nd Draft, Umpire reviewed, PRO not reviewed)
3. 15052023 (Final Draft, Cocodor provisionally confirmed, submitted to KSAF)



6th Korea J/24 Yacht Association Match Racing
Entry Form

Please fill the form and submit it to fjlee@inhatc.ac.kr

	
	Name
	Date of Birth
(YY/MM/DD)
	Address (City/Gu/Dong)
	Phone Number
	Emergency Contact

	1
	
	
	
	010
	010

	2
	
	
	
	010
	010

	3
	
	
	
	010
	010

	4
	
	
	
	010
	010

	5
	
	
	
	010
	010



1. The crews of my team and I pledge to abide by the WS RRS, NoR and SI.
2. The crews of my team and I shall not be liable to the OA for any injury or damage caused by negligence or misconduct of the team who compete in the event according to WS RRS Part 1, Rule 3 “Decision to Race”. We shall not challenge any civil/criminal objection or jurisdiction.
3. The crews of my team and I agree to use the personal information for insurance and contact purpose by OA.

2023.     .      .
Skipper                       (signature                )

To the Chair of the Korean J/24 Class Association



	
	[bookmark: _GoBack]
코코도르 제6회 한국 J/24 요트협회 매치경기

조직위원회 - 한국J/24요트협회, 경기도요트협회
2023년 6월 30일 ~ 7월 2일
김포 아라마리나 경기도요트학교

대회공고


	
	대회공고와 범주지시어의 약어는 아래와 같다: 
KJCA: 한국J/24요트협회
GYA: 경기도 요트협회
GYS: 경기도 요트학교
KSAF: 대한요트협회
PC: 항의위원회
RC: 경기위원회
NoR: 대회공고
OA: 조직위원회
RRS: 세일링 경기규칙
SI: 범주지시서
KRW: 한국 원화
[NP]: NoR 1.3에 따라 보트는 항의할 수 없음. 



	1
	규칙

	1.1
	이 대회는 부칙 C를 포함한 세일링 경기규칙에 정의된 규칙의 적용을 받는다. 

	1.2

	보트의 사용, 장비 목록에 대한 규칙은 범주지시서에 있으며, 범주지시서의 상세 내용이 적용된다. 이 규칙은 연습 세일링과 스폰서 경기에도 적용된다. J/24클래스 규칙은 적용되지 않는다. 

	1.3
	대회공고와 범주지시서의 규칙에 있는 [NP]는 보트에 의한 항의의 근거로 삼을 수 없는 규칙을 말한다. 이는 RRS 60.1(a)를 변경한다.

	1.4
	KSAF의 국가협회 규정이 적용된다. 

	1.5
	언어의 상충이 있을 때, 영문이 우선한다. 

	1.6
	대회 공고와 범주지시서 사이에 상충이 있을 때, 범주지시서가 우선한다. 이는 규칙 63.7을 변경한다. 
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범주지시서

	
	범주지시서는 6월 30일 (금) 10시 이후, 대회본부에서 배포한다. 

	
3
3.1
	
선수에 대한 공고
선수에 대한 공고는“카카오 톡 스키퍼 단체 방”에 게시한다. 

	3.2
	서비스 차원에서, 관련 서류와 공고는 1층 강의실 동쪽 창의 게시판에 게시될 수 있다. 

	3.3

4
	육상에서의 신호는 계류장 인근의 깃대에 게시된다. 

참가 자격 및 대회 참가

	4.1
	참가팀은 여섯(6)팀이고 초청팀이 우선이다. 팀의 스키퍼는 매치경기에 참가한 경험이 1회이상 있어야 한다. 만약 없다면, 대회에 참가하기 위해서는, 스키퍼와 크루 전부는 6월 24일 (토)에 있는“엄파이어와의 사전미팅”에 참석함으로써 참가자격을 얻을 수 있다. 

	4.2
	대회 참가를 위해서는, 참가 팀은 모든 등록과 비용을 납부하여야 한다. (사전등록, 현장등록, 참가비와 파손예치금). 

	4.3
	사전등록: 참가신청서, 참가비와 파손예치금을 6월 9일 17시까지 제출한다.
은행: 카카오 뱅크 
계좌번호: 7979-31-82410 
계좌주: 한국 J24 요트협회
참가비: 400,000원 (환불되지 않음)
파손예치금: 1,000,000원 (환불 됨)

	4.4

5
	현장등록: 계체는 대회본부 개방부터7월 1일 10시까지 이다. 

파손 및 파손 예치금

	5.1
	엄파이어나 항의위원회에서 그 책임을 다르게 할당하지 않는 이상, 보트의 파손과 손실에 대한 책임은 각 스키퍼에게 있다. 파손예치금은 한 사건에 대한 스키퍼의 책임 한도이다. 사건으로 인해 예치금에서 예치금이 공제되는 경우, 스키퍼는 대회를 계속하기 위해서는 예치금을 원래의 예치 금액으로 복원시켜야 한다. 

	5.2
	OA는 대회가 끝나고 10일 이내에 남은 예치금을 환불한다. 
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크루 (스키퍼 포함) 

	6.1
	크루의 수는 5명 이하이다 (스키퍼도 포함되며, OA에 의해 승선하는 사람은 제외한다). 등록된 크루만 경기에 참가할 수 있다. 

	6.2
	매치의 예고신호 이후, 위급상황을 제외하고는 등록된 스키퍼가 헬름을 맡아야 한다.

	6.3
	등록된 스키퍼가 대회에 더 이상 참가하지 못하는 경우, RC는 등록된 크루 중에서 대체를 승인할 수 있다. 

	6.4
	등록된 크루가 대회에 더 이상 참가하지 못하는 경우, RC는 대체, 한시적 대체 또는 그 외의 조정을 승인할 수 있다. 

	6.5
	최소한 반바지와 셔츠를 입은 스키퍼를 포함한 크루의 총 무게는 등록시 또는 RC가 요구하는 시간에 결정된 400kg을 초과할 수 없다.

	6.6
6.7
	대회기간동안 계체가 있을 수 있다. 현장등록 때 계체를 하였다면, 대회기간 동안의 재-계체 한계치는 원래 계체에 5kg 증가된다. 증가된 한계치를 넘은 것에 대한 벌칙은 없으나, 팀은 경기를 하기 전에 계체를 한계치 이하로 줄여야 한다. 
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대회 형식

	7.1
	OA는 대회기간동안 여섯 척의 J/24 보트를 제공할 것이다. 각 보트에서 사용하는 세일은 메인, 집 그리고 스피니커 이다. 

	7.2
	경기위원회에서 결정한 보트 배정이 있을 것이다. RC는 각 경기 일별 또는 각 라운드에서 모든 스키퍼가 모든 보트를 탈 수 있도록 할 것이다. RC는 또한 녹아웃 스테이지에서 보트를 바꾸게 할 수 있다.  

	7.3
	보트 간의 차이를 없애기 위한 모든 합리적인 수단을 제공하는 한, 이는 선수의 구제 근거가 되지 않는다. 이는 RRS 62를 변경한다.

	7.4
	각 경기 일에 있을 매치의 수는 RC에서 결정한다. RC는 한 플라이트 이후, 실행가능한, 다음 플라이트를 스타트 시킬 것이다. 

	7.5
	경기 코스는 풍상/풍하, 스타보드 돌기, 풍하 피니시 코스이다. 

	7.6
	대회 장소는 김포 아라마리나 경기도요트학교 앞 수역이며 아래 그림과 같다. 주소는 “경기도 김포시 고촌읍 전호리 762 아라마리나 경기도요트학교” 이다. 
‘[image: KakaoMap_20230508_133009]

	7.7
	(a)	사전에 준비된 시드 계획에 따라 모든 스키퍼에게 라운드 로빈이 할당된다. 
(b)	스테이지 1 이후, 아래가 적용된다. 
(1)	다른 방식이 적용되지 않는 이상, 스테이지 1의 랭킹에 따라, 가장 상위의 스키퍼와 가장 하위의 스키퍼가 짝을 이룰 것이며, 그 외의 스키퍼들도 그런 방식으로 짝을 이룰 것이다. 
(2)	RRS 부칙 C4.1에 참고하여, 스테이지 1에서의 가장 상위 스키퍼는 첫 매치에서 원하는 엔드를 선택할 수 있으며, 스키퍼들은 각 매치에서 할당된 엔드로 교대한다. 
 (3)	두 스키퍼가 달리 합의하지 않는 한, 팀은 시리즈의 홀수 매치 후에 보트를 바꾼다.
(4)      해당 스테이지에 필요한 스키퍼 점수를 먼저 획득하면 시리즈의 추가 경기는 진행되지 않는다.

	7.8
	이 대회는 아래와 같은 스테이지로 구성되어 있다:
(a)	스테이지 1 – 더블 라운드 로빈
(1) 모든 스키퍼는 더블 라운드 로빈을 할 것이다.
(2) 상위 네 명의 스키퍼는 스테이지 2에 진출한다. 
(3) 기상 상황에 따라, 두번째 라운드 로빈은 생략될 수 있다. 
(b)	스테이지 2 – 녹 아웃, 4강전
(1)	스테이지 1 (스테이지 2가 있을 경우 합계 성적)에서 1위로 피니시 한 스키퍼는 RC에서 그렇게 하도록 요구할 때, 상대를 선택한다. 탈락한 두 스키퍼는 서로 상대가 된다. 
(2)	각 시리즈에서 “2점” 을 먼저 획득한 스키퍼는 결승 스테이지로 진출하며, 그렇지 못한 스키퍼는 3,4위 전 스테이지로 진출한다.
(c)	스테이지 3 – 녹 아웃, 3,4위 전 
(1)	4강에서 탈락한 스키퍼는 3,4위 결정전에서 경기한다. 
(2)	“1점” 을 먼저 획득한 스키퍼는 3위로, 탈락한 스키퍼는 4위가 된다. 
(d)	스테이지 4 – 녹 아웃 결승전
(1)	“2점”을 먼저 획득한 스키퍼는 1위로, 탈락한 스키퍼는 2위가 된다. 

	7.9
	RC는 상황이나 일정에 따라 남은 매치를 할 수 없다고 판단하면, 경기 형식의 변경 또는 스테이지나 대회를 끝낼 수 있다. 후반 스테이지를 위해 초반 스테이지를 끝낼 수 있다. 


	8
	예정된 프로그램 

	8.1
	일정
(a)	엄파이어와의 사전 미팅: 6월 24일 (토) 10시.                                       (b)	대회 본부 개방: 6월 30일 (금) 10시부터.
(c)	현장 등록: 7월 1일 (토) 10시까지.
(d)	계체: 7월 1일 (토) 10시까지. 
(e)	연습: 6월 30일 (금) 17시 30분까지.                                           (f)	첫 브리핑: 7월 1일 (토) 09시.
(g)	엄파이어와의 첫 미팅: 첫 브리핑 이후.
(h)	개회식 및 만찬: 7월 1일 (토) 19시.
(i)	경기일: 7월 1일 (토)부터 7월 2일 (일)까지.
(j)	각 경기일 첫 경기: 09시, 첫날 제외.
(k)	마지막 날 마지막 경기의 주의신호: 16시.
(l)	시상식 7월 2일 (일) 18시.

	8.2
	OA에서 변경하지 않는 이상,“엄파이어와의 사전 미팅”을 제외한 아래의 행사에 참석해야 한다:
(a)	엄파이어와의 사전 미팅: 모든 스키퍼와 크루 (선택).
(b)	각 경기일 브리핑: 모든 스키퍼.
(c)	개회식: 모든 스키퍼와 크루.
(d)	시상식: 상위 3위까지의 스키퍼와 크루.


	9
	[NP] 광고

	9.1
	모든 배는 OA가 제공하는 광고를 부착해야 한다. 


	10
	[NP] 행동 강령 

	10.1
	선수와 지원 인력은 예정된 프로그램 참석이나 스폰서의 협조요청을 포함한, 대회 관계자의 합리적인 요구에 따라야 하며, 대회의 명예를 실추시키는 행동을 해서는 안 된다.

	10.2
	선수와 지원 인력은 OA에서 제공하는 보트나 장비, 광고 등을 사용 지침에 따라 주의 깊게 그리고 뱃사람답게 다루어야 한다.

	
11
	
[NP] 지원인력

	11.1
	지원 인력 보트는 허용되지 않는다. OA는 코치의 관찰, 코치와 팀과의 소통을 위한 장소를 제공할 것이다.

	11.2
	OA는 지원 인력 보트를 위한 정박지를 제공하지 않는다.


	12
	[NP] 미디어, 이미지, 소리

	12.1
	OA에서 요청한다면: 
(a)	경기하는 동안, OA에서 제공한 중계 인력 또는 장비를 보트에 탑재해야 한다. 
(b)	선수는 경기하는 동안, OA에서 제공한 마이크를 착용해야 하며 OA나 RC에서 요청하는 통신에 응해야 한다.
(c)	등록한 스키퍼는 OA에서 제공한 통신장비를 착용해야 하며, 경기중에 방송 인력과의 인터뷰에 응해야 한다. 

	12.2
12,3
	선수는 OA에서 제공한, 정상적으로 작동하는 미디어 장비를 방해해서는 안 된다.
선수와 지원 인력은 대회에 참여함으로 주최 단체와 대회 스폰서에게 대회 중에 녹음된 모든 이미지와 사운드를 무료로 사용할 수 있는 권한을 자동적으로 부여한다.


	13
	데이터 보호

	
	이 대회와 대회 장소에 대한 특정한 데이터 관련 요구사항은 없다.
선수나 지원 인력의 드론은 관계 당국의 허가가 필요할 수 있다. 이것은 OA의 범위를 벗어난 것이다.


	14
	위험 요소 선언 

	
	RRS 3에서는‘경기에 참가할 것이냐 또는 경기를 계속할 것이냐에 관한 결정의 책임은 전적으로 그 보트에 있다’라고 명시되어 있다. 이 대회에 참가함으로써, 각 선수는 세일링이 내재적인 위험요소를 가진 잠재적으로 위험한 활동이라는 것에 동의하고 인지한다는 것이다. 내재적인 위험요소는 강한 바람과 높은 파도, 급작스러운 기상변화, 장비의 파손, 보트를 다루는데 있어서의 실책, 다른 보트의 빈약한 씨맨쉽, 불안정한 보트 위에서 균형의 상실 그리고 상해 위험을 초래하는 피로 등이 포함된다. 영구적이고 피해가 큰 상해 또는 익사, 트라우마, 저체온증 등은 세일링 스포츠에 내재된 위험 요소이다. 


	15
15.1                                    

	시상 
1위와 2위에게는 2024 J/24 매치 경기의 초청장을 받을 것이다. 초청에 응하지 않는 경우, OA는 재량에 따라 하위 팀을 초청할 수도 있다.

	15.2

	1, 2, 3위에게 상패와 소정의 시상금이 제공된다. 


	16
	기타 정보 

	16.1
	그 외의 정보에 대해서는 아래에 문의바람. 
참가 신청, 참가 확인, 기술적 내용 관련: 이준, 휴대폰 010-9558-6248, 이메일 fjlee@inhatc.ac.kr
참가비, 파손 예치금 납부 관련: 김은진, 휴대폰 010-5580-4361
홍보, 스폰서 쉽 관련: 남성우, 휴대폰 010-6205-4421

	16.2
	OA는 공식행사에서 제공하는 만찬 및 경기운영에 공통적으로 필요한 것만 지원하며, 참가 선수에게 대회 기간 중 숙박 및 식사, 교통 등에 대해서 어떠한 지원도 하지 않는다.





버전 이력: 
1. 09052023 (1차 초안, 코코도르의 스폰서쉽은 추후 예정)
2. 12082023 (2차 초안, Umpire 리뷰 완료, PRO 리뷰 예정)
3. 15052023 (최종 초안, 코코도르 잠정적 스폰서쉽 확인, 대한요트협회 제출)










제6회 한국 J/24 요트협회 매치경기
참가신청서

작성 후 fjlee@inhatc.ac.kr (이준)로 보내 주십시오.

	
	성명
	출생년월일
(년/월/일)
	주소 (시,구,동)
	연락처
	비상연락처

	1
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	010

	2
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	010

	3
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	4
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	5
	
	
	
	010
	010



1. 저와 크루 모두는 세일링 경기규칙, 대회공고, 범주지시서를 따를 것을 서약합니다. 
2. 저와 크루 모두는 세일링 경기 규칙 제1장 규칙 3 경기출전결정에 따라, 이 대회에 참가, 우리 팀의 잘못으로 인해 발생한 어떠한 상해, 파손에 대해서도 OA에게 책임을 묻지 않겠습니다.  또한, 민/형사상 일체의 이의를 제기하지 않을 것을 서약합니다. 
3. 저와 크루 모두는 보험가입과 연락을 위해 OA에서 개인정보를 사용하는데 동의합니다. 

2023.     .      .
스키퍼                       (자필서명                )

한국J/24요트협회장 귀중
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